Bienvenue aux plus mignons citoyens {
Welcome to our cutest citizens

Ariane Marie
Marchildon

Née le 14 mai 2019

Parents: Joel et
Ashley Marchildon

Dane Weston
Ralph

Né le 16 juillet 2019

Parents: Lyndon et
Lina Ralph




La Saint-Jean-Baptiste

Le 21 juin dernier, la communauté de Zenon Park s’est
réunie a I'AFZP pour célébrer la féte de la Saint-Jean--|
Baptiste. Du spectacle de magie a la musique traditionnelle,
la soirée fGt un grand succes aupres de tous. Plaisir et joie
étaient au rendez-vous ! Merci a tous ceux qui ont participé au: =
souper, a Holly Lalonde et Kassandra Hipkins pour la peinture: |
de visages, au groupe Carte Blanche (Paul-Emile L'Heureux
et Serge Tremblay) pour la bonne musique, a Roger Boucher
pour le spectacle de magie ainsi qu’a tous ceux qui sont venus
célébrer la Saint-Jean-Baptiste!

il

On June 21st, the community of Zenon Park gathered at
the AFZP to celebrate the Saint Jean-Baptiste . From the
magic show to traditional music, the evening was a big hit.
There was fun and happiness for all. Thank you to everyone
who came to the supper, to Holly Lalonde and Kassandra
Hipkins for the face painting, to Paul-Emile L'Heureux and
Serge Tremblay for the good music, to Roger Boucher for the
magic show and to all those who came to celebrate Saint
-Jean-Baptist Day!

Saviez-vous que... La féte de la Saint-Jean-Baptiste, dont vient son nom de Jean le Baptiste né le 24 juin, a connu un
développement marqué jusqu’a aujourd’hui. Solennité par le Vatican en 1969, le 24 juin représente une des fétes les plus
importantes de ’année liturgique, et I'événement est célébré en Belgique, en France, en Espagne, en Italie, au Danemark, au
Portugal et, bien stur, au Canada - HistoireCanada.ca.
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Camp FrancoFolie

iAnimé par Kassandra Hipkins, le camp francophone FrancoFolie a eu lieu du 12 au 16 aoGt 2019 aui
1gymnase de I'école Notre-Dame-des-Vertus. Du lundi au mercredi, les enfants ont vécu et exploré:
1 diverses activités portant sur les thémes de « Les espions », « Les clowns » et « La journée pyjama ». De:
i plus, un atelier de cirque était offert aux enfants du camp ainsi qu’au public le 15 et 16 aolt par Lynn |
' Gosselin et son coanimateur. .

Les enfants ont eu beaucoup de
plaisir avec Kassandra Hipkins,
- i Liberté Olivier, Anna Sturby
. ‘} I 7 et Holly Lalonde au Camp
il i FrancoFolie.

A p A Y3V & Y The children had a lot of fun
' ' A : with Kassandra Hipkins , Liberté
i Olivier, Anna Sturby and Holly
o #™| lalonde at Camp FrancoFolie.

i
\

Louise Schmidt pour la formation
qu’elle a offert aux animatrices. —ft -

. . I T : amhgl ; = ~

Thanks to Louise Schmidt forf—<4 i % _) \x
providing training to the camp|i*§) : . g Rt

leaders. = : ;

Un merci tout spécial aussi a| | a8 1 1 1 lﬁl _ %

iHosted by Kassandra Hipkins, the FrancoFolie summer camp took:
.place from August 12th to 16th, 2019 in the school gym. From Monday.
to Wednesday, the participating children lived and explored various!
tactivities with the following themes: “The spies”, “The clowns”
~ 'and “The pajama day”. In addition, a circus workshop was offered:

._.'to camp participants and the public on Thursday, August 15th and:
' Friday, August 16th by Lynn Gosselin and her co-host. ]
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LA RENTREE SCOLAIRE 2019 - 2020

La premiere journee decole a éte marquee d'abord par un chaleureux accuell devant
I’école et ensuite par la traditionnelle rencontre a la rotonde ot le directeur recoit tous
les éleves et les parents présents pour lancer officiellement I'année scolaire. Il a présenté
toute I’équipe : secrétaire, concierges, éducatrice, orthopédagogue et enseignants(es) en
place pour la prochaine année scolaire et est revenu sur les attentes et le fonctionnement
de I’école. Les éleves se sont rendus ensuite dans leur classe respective avec leur
enseignants(es) pour des activités brise-glace et des échanges en lien avecles programmes
d’étude et le fonctionnement du groupe. Dans la derniére période, tous les éleves se sont
retrouvés avec les enseignants(es) pour une activité récréative bien appréciée qui a vu la
participation et I'implication de tout le monde.

L’année scolaire est bien lancée a I’école Notre-Dame-des-Vertus et bonne année scolaire
a tout le monde!

The principal welcomed staff and students in the traditional space, the rotunda, where
he introduced the 2019-20 staff members to students and parents that were present]
He informed everyone of the expectations for the school year and how things work at
school. Students then went to their respective classes where they got to know their
classmates and homeroom teacher. During the last period, all students and staff were
invited to participate in an icebreaker activité.

This was a wonderful launch to a great school year at Notre-Dame-des-Vertus.

=i

B s
‘.’h

|

BZP septembre P.4




De la nouveaute a NDV
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S fransaskoises 1;
1; APPUI A LA LECTURE C
G L’école NDV est a la recherche T
N de bénévoles pour appuyer les |
A éléves de la Ire a la 4e année. O
N Veuillez appeler I’école NDV et N
T parler a Colette Pelchat pour

S

signaler votre intérét. Merci
grandement a ceux et celles qui

appuient nos jeunes lecteurs dans

leur cheminement langagier.

Messe de la rentrée

Pour bien commencer 'année scolaire, Iécole NDV a célébré la messe de la rentrée le mercredi 11 septembre suiv
d’'un diner gratuit offert aux les éleves, parents et communauté. Merci a Father Travis ainsi quaux membres du
ersonnel de [école et les éleves impliqués pour cette belle célébration. Merci aussi aux parents et membres de
H; communauté de Zenon Park qui se sont joints a nous pour célébrer le commencement d'une nouvelle annég
scolaire.

Back to school mass was held Wednesday, September 11th, followed by a lunch offered by the school for all. Thanks to Fathes
Travis, the school staff and the students involved for this beautiful celebration. Thank you also to the parents and members
of the of Zenon Park community who joined us to celebrate the beginning of a new school year.

f’ T ot
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SERVICES OFFERTS PAR L’AFZP
SERVICES OFFERED
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o Internet

o Acces a Internet;

« Vente de livres, dictionnaires, musique . ta X
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YOU ARE INTERESTED LEARNING FRENCH? GIVE US A CALL OR CALL THE SCHOOL BY
OcoToBER 1ST FOR MORE INFORMATION! A BIENTOT! 306-767-2203/767-2209

Le Réseau Santé en francais

Université d'Ottawa University of Ottawa 1
I de la Saskatchewan vous invite | invites you:
MINIECOLE DE MEDECINE !
Cours de médecine adaptés au grand public (14 ans et plus) I
] ] I ] I
Alimentation:troublesetrégimes ;| !
N ! N
Y ) 1
3 1S
R 1
,‘q ) \\\“\\“ hu"”/, ) -
2 - S Alimentation équilibrée %) 1 R
2 N -4 a !
Q s = g 1
. = Régimes alimentaires = I
‘ ) = 5 I \Y OUVERT ATOUS  OPEN TO ALL
? = Comportements alimentaires = 1 E e RIDIBIEEEL
‘ = - 7 NOV. 26 & 27 NOV. 2019
Q ) Mesures contre | obe5|te\\§ : O et o
B s [
A\ - A
|||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||tl\““\\ | V Association fransaskoise
Les 30 octobre et 6 novembre 2019-19haz21h ! O : B el [P
R 1 755 Main Street, Zenon Park, S
INSCRIVEZ-VOUS DES MAINTENANT! U
P I INSCRIPTION ET REGISTRATION AND
miniecole.uottawa.ca | 613-562-5800, poste 6665 I S INFORMATION, CONTACTEZ :  INFORMATION. PLEASE CONTACT :

Daniele Lebel
afzp@sasktel.net | 306-767-2203

Faculté de médecine

Affaires francophones
CONSORTIUM NATIONAL Hm

) DE FORMATION E TE Faculty of Medicine

Volet Université d'Ottawa u O[[a‘,‘va Francophone Affairs
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SERVICES OFFERTS PAR L'AFZP suite...
SERVICES OFFERED CONTINUED...

L

~
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Prairie é}‘fnqr{ Makmefu,

Canadian
Heritage

canadien

Animé par Monica Ferré, PETITS
CRAYONS est une activité de jeu et
d’apprentissage en frangais pour les enfants
de o a 5 ans et les parents. Cette activité a
lieu 2 matins par mois a TPAFZP ou a I’école
NDV et est gratuite et ouverte a tous.
Contactez Monica Ferré (306-873-1347)
pour plus d’information et pour vous
inscrire.
00000 0OCGCOS
Led by Monica Ferré, PETITS CRAYONS
is a French play and learn activity for
children aged o to 5 years and parents. This
" activity takes place 2 mornings a month at
1 the AFZP or at the school and is free and
open to all. Call Monica Ferré (306-873-1347)

for more information.
0000000 O0COO

SIROP DERAELE
MAPLE SYRUP
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Quelques changements au sein du comité et de Iéquipe...

r I lout d'abord, un grand merci & Monica Ferré qui a cédé son poste de [ = = E8

présidente au sein du comité de I'Association fransaskoise de Zenon Park.

Ton implication aupres de la communauté

a été grandement appréciée. De

ce fait, bienvenue a Giséle Yarbrough qui a accepté de relever le défi de la == -

présidence

Frst of all, a big thank you to Monica Ferré who completed her mandate
as president of the AFZP committee. Your involvement and dedication
towards the community has been greatly appreciated. Welcome to Giséle
Yarbrough who has accepted to take the role as president.

NouvEAU coMITE DE LAFZP/NeEw
AFZP COMMITTEE

PRESIDENCE/PRESIDENT:
Gisele Yarbrough
VICE-PRESIDENCE/VICE PRESIDENT:
Louise Schmidt
TRESORIERE/TRESUIRER:
Amy-Valérie Olivier
SECRETAIRE/SECRETARY:
Mame Massata Ndiaye

’AFZP aura un atelier de Chalk Couture avec Michelle Leblanc le jeudi 3 octobre a 19h. Possibilité de créer en
francais ou anglais. Le cott sera de 37$ par personne. Réservez votre place aupres de TAFZP.

The AFZP will have a workshop Chalk Couture with Michelle Leblanc on Thursday, October 3rd at 7pm.

NOUVELLE EMPLOYEE

Pour I' année qui suit, TAFZP
accueille Marion  Perrault
au sein de son équipe. Elle
appuiera dans les activités
organisées par I'AFZP ainsi
qua la rédaction du journal
Bonjour Zenon Park.

Réservez la date!

Save the date!

., ensemble

Il
(.

BZP septembre P.8

OpthI‘l to create a sign in English or French. The cost will be $ 37 per person. Register with the AFZP.




A titre d information

Avec la rentree scolaire et le debut

North East Regional Emergency Planning des activités sportives et musicales,
Koiitics il est important pouwr tous dovoir
Regional Emergency Management Coordinator une bornne nuit de somwmeil POW

bien performer aw quotidien. Voici
wv petit guide pour une bovune nuit
de somumed!

Withy the retuwrnw to- school and the

beginningofsportsand musicactivities,

utwwnportajftfbr all to- hawve o good

night's sleep to- perform well ovw av daily

basis. Hetf@wwad&g«wudafor o good,
night's sleep!

Une bonne nuit

@ de

Lo Aommeid eaf IMOE E g nal LIERE,
I naus permer de represdre des e naus reveiller en foome =t de grands |

w [F TEMPS DE SOMMEIL PAR AGE

The Neorth East Regional Emergency Planning (WEREF) Comumities i owrenily accepting
applications for the pesitieon of Regional Emergency Managemant Coordinator,

The NEREF has overall responsibility for disaster proparedness tor the members of tha
Worth East Regional Emergency Flanning Committes (surrently the Villags of Aylsham,
Village of Codette, Village of Zencn Park, Nipawin Reglonal Fark & Rural Municipality of
Mipawin Na. 45T}

The primary funstiones af this position are disaster responss planning, building relationshipe
with ether organizations having & disasier regponse role, and sdvising and Informing
elected officials, stafl and the public with regard to disaster preparadness.

The prefamed candidate will have:

v Experience in disaster response, hazard assessments and risk analysis

v The abillty to create and mainiain & budget and requlate expenditires

v Exeeptional inter-persanal and communication slkills

* The akility to work both independently and wathin a team-based annronment

Interasted candidates are encouraged to forward thedr resume by 4:00 p.m. on Friday 11
Oetober 2019 in confidance to:

NEFEF Comemittes
e/ Nathalie Hiplins
Bea 250

Codstie 5K S0E OF0

ErndET i sasktel net

We thank all appifcants for their miersst i this posiion, bowever, anly those ssfsched Sor an merviewr
Wi b Do e,

e L K
6h30 @RBOF 7h3o
L OIS JE HE COGE I ]

g = “ﬁ - H‘IE

Would you like an authentic
“Tourtiere”?

To help with the Zenon Park Notre Dame de la Mativité church .\
renovation praject, meat pies will be fresh and ready to take TO'Wt were
home October 19, 2019 at approximately 2 p.m. at the Zenon COMMANDEZ VOS TOURTIERES AUPRES DE

Park Community Hall. If you would like one/some but can't pick
up at that time, arrangements can be riase bu plek ham i Lisa LEBL{\NC Au 306 -,76 7-2233. TiLLEs
frozen at a later date, DEVRONT ETRE RAMASSEES, SI POSSIBLE, LE
$15 each 19 ocToBRE. L’ARGENT AMASSE IRA POUR
LES RENOVATIONS DE NOTRE BELLE EGLISE.

CE SONT LES MEILLEURES DE LA PROVINCE!

To reserve yours, contact Lisa at the Village Office
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A titre d information

FOREVER IN MOTION avec Louise Schmidt a tous les mardis et jeudis
~au manoir. Les exercices débutent a 16h30. Bienvenue a tous qui désire
garder ou améliorer leur flexibilité. Activité gratuite ou 11$ si vous
voulez vous procurer le matériel pour les exercices.

OREVER IN MOTION with Louise Schmidt every Tuesday and Thursday
vat the Manoir. Excercises begin at 4:30 pm. Welcome to all who wish
to keep or improve their flexibility. Free or $11 if you would like to
purchase the material.

Un groupe de femmes débutera de la danse Zumba des novembre au
Gymnase de [école NDV. Lactivité aura lieu 1 fois par semaine de 1h a
‘ 20h. Le cout est de 20$ pour la saison ou 2$ par session.
A group of women will begin Zumba in November at the NDV School
o Gym. The activity will take place once a week from 7pm to 8pm for the
- cost of $ 20 for the season or $ 2 per session.

[lfL(( e £ AR
CamLnity Can dl %
Inltlatlvés a

\/ININ\IL\VI
< PATRIMOINE, CULTURE ET

{ W  TOURISME FRANCOPHONE
corrl orcanada.ca/ CANADA

‘*Symposium (

i

des parents
2019

Etre Parent en 2019

le 26 octobre 2019
dedhaiTh

Inscrivez-vous
dés aujourd’hui!
parentsfransaskois.ca

apf

ormatlon et ms ipti

Canadd LTEDS S&
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Richard Maurice Daoust was born on Sept. 12th, 1927 in Zenon Park to Jeanne
Courteau and Arthur Daoust. He was the sixth of eight children. Richard obtained
most of his education at Goyer School and then completed his schooling in Breynat,
Alberta where he had moved with his parents.Richard returned to Zenon Park in his
early adulthood. He spent many winters working as a labourer in lumber camps. He
also worked for Ernest Chabot for over sixteen years, where he developed his love
for farming. Richard purchased his first quarter of land in 1952. He later purchased
the existing home quarter in 1962 and that is when he began farming on his own.

On June 23rd, 1962 he married Marie-Thérése Lacroix and from this union they
were blessed with six children. Richard was proud of his family. His love was
[N LOVING MEMORY shown through the morals and values he instilled in them. He taught his children

OF and grandchildren the importance of education and hard work. Richard was very
RICHARD MAURICE involved in his community and served on numerous local organizations: such as
DAOUST the Credit Union, the schooboard, the Housing Authority, the church liturgy

committee, and the Coop & Parkland Dehy boards. In his earlier years he liked to curl and enjoyed playing cards,
especially bridge. Richard sang in the church choir and at various social events. In his later years after retirement,
he enjoyed going to town for afternoon coffee and socializing. He appreciated the outdoors and took pleasure in
walking many miles along the highway near their home. Richard did this well into his eighties.

Richard is survived by his loving wife of 57 years Marie-Thérese. His six children, fourteen grandchildren, and
one great grandchild. Jeanne (Donald Hoiland) - children: Erica (Adam O’Neill), Rebecca (Jordan Li), Chloé &
Miranda; Charles; Emile (Shelley) - children: Kassimira & Antony; Denis; Beatrice (Michel Fortier) - children:
Jenelle, Réjean, Céleste, Mario & Luc; Gilbert (Roxane) — children: Damien (Maggie Nickel), Joshua & Marc;
and great grandson Jack O’Neill. Richard is also survived by his brother, Maxime and his sister, Elzire. He was
predeceased by his parents, Jeanne & Arthur, his siblings, Doris, Daniel, Lucie, Ludger, and Jean-Baptiste.

IN LOVING MEMORY OF

WILLTAM BILL BASIL MCCONNELL

McCONNELL, William (Bill) Basil RN (retd.) LOH January 30, 1923 - July
31, 2019 Great-uncle to Phil Dunton (Karine) of Burlington and daughters
Tamsyn and Rhiane, he will be fondly remembered by Dorothy and Andrew
Tapajna of Ancaster and family, Marie and Stuart Gogarty, Amanda and Nigel
Davey. Many thanks to the Hampton Terrace Care Centre staff for their many
kindnesses shown to Bill. At Bill's request, he has been cremated and will be
interred with his parents in Portsmouth, UK. A memorial has been held.

ship prowided bornbasdmens suppos:
houars parior to the: bandbings at Sword beach, and for
the followg 1.2 days

“In the course of her Mommandy

= e, WS Demmented W U Legion of HONOLS CESSnCTion Dy Cotonsl Roges
m{mmnr-ﬂm—-m_ﬂ;“mmummnw
Brarfngiton Mayor Tack Gosde ng (et | mas a0 o sOerwiasncs | Phots comrbosy of Kastes Dunston

Honoured veteran retired from Navy in 1953

contineed from p. 4  reder bty and control

Tyaserm
avaskabie bor s o reodod bebome retusrmng e Bost, He mowvod 10 Camecda with Raytheon to work on
mousth snd the crd of i dustsious caoes * sanciiee bromdoess and phone symerms 0 the fagh

remsined with, Racnillics ustil the ship was. with-
drwarn fom service in 19435
“The pustra basd busrrur offf the o, snd the rilling
o extending severnd mches beypond the end of the
gun barscks. Back in Portsmouth. an experienced
T

McConmell served on frve other ships covering,  A%ctic and has. Tved and worked across: Canada,

in Avgus -l Wiliam B. McConnel thhe Chiav Semron, the Hoene Floo and the Maodier. 50 Goone Bay o Viciona, and Tukeoyakoub o
~Adver the lanclings, the ship rematned in Algiens young i Jepan. rancan, urntil he retmed froem the My 1953 He scutherm Lintaso

see Honoured on p. 5 Specia te Buriiagton Post — e il . Mo T 2008
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BONNE MOISSON SECURITAIRE A TOUS LES AGRICULTEURS DE NOTRE COMMUNAUTE.
SAFE HARVEST FOR ALL FARMERS IN OUR COMMUNITY.

KARATE  mm—m" i

ROYAL LEPAGE
Cours de Karaté i
tous les lundis RE&QH’LREQHY
a Zenon Park Tammy Lepine
et les jeudis au Bilingual Realtor®

Cell: 306-812-7987

gymnase de l€cole " 306-873-5900

d’Arborfield
Contacter Karen =St
au  306- 276-
0084 pour plus

d’information
Karate class every

Monday in Zenon
Back row: Jose Rafael and Karen Rafael. Front park and Thursday
row: Tristan Rafael, Wyatt Cragg and Tyson 5t the Arborfield
McCrea.

School Gym.

Contact Karen at / .
WINNERS AT  THE  PROVINCIALS 306 57¢ 0084 for #/

HELD IN REGINA IN JUNE 2019.

more information. §i"/ /
CONGRATULATIONS TO THE BOYS!

(NI -y
Merci a Diane Leblanc, Monica Ferre, Pauline Berger, Mary Carpentier, Deanna Gray,
et Camryn Wassill pour votre temps et votre beau travail.

Thanks to Diane Leblanc, Monica Ferré, Pauline Berger, Mary Carpentier, Deanna Gray, Mysha Perrault

et Camryn Wassill for your time and your hard work.
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